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weight-activated

mid-stop recline

upright back lock

weight-activated
with a 20% boost

The Your PreferenceTM

control combines four

comfort settings into

one simple dial.

Your Think chair adjusts itself to your body. So simply sit,
and don’t give your chair another thought.

ThinkTM

Seat depth
Lift bar and hold, 
slide seat forward 
or back, and release 
bar to lock.

Height- depth- pivot 
arms*
Press button under 
arm caps to adjust 
height. Grasp arm 
caps and pivot in/out. 
To retract arm caps 
push back. To return 
arm caps, grasp and 
pull forward.

Lumbar height*
Lean forward, grasp 
both handles and 
slide up or down.

Seat height
To raise chair, lift body 
weight up and hold lever 
up. To lower chair, 
remain seated and hold 
lever up.

Back tension and 
back angle
Turn the 
Your PreferenceTM 
control into one of
four comfort settings
(see above).

Headrest*
Grasp headrest and 
move up or down to 
adjust height. Rotate up 
or down to adjust angle.

There are a few easy adjustments you can make to fine-tune your fit.

*Optional features (may not be included in your chair).
For Français and Español versions visit www.steelcase.com.
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tension de basculement
automatique selon
votre poids

blocage de l’inclinaison
du dossier à mi-course

blocage du dossier en
position verticale

résistance supplémentaire
du dossier de +20%

Your PreferenceTM, une

commande unique

permet de sélectionner

quatre positions de

confort.

Votre chaise Think s'ajuste d'elle même à votre corps.
Asseyez vous tout simplement, et ne pensez plus à elle.

ThinkTM

Profondeur d’ assise
Levez la barre et maintenez la, 
faites glisser l’assise en avant 
ou en arrière, puis relâcher la 
barre pour bloquer la position.

Hauteur- profondeur- 
angle des 
accoudoirs*
Pressez le boutton 
sous les accoudoirs 
pour ajuster la hauteur. 
Saisissez les 
accoudoirs et tournez 
les vers l’interieur ou 
l’exterieur. Pour reculer 
les accoudoirs poussez 
les vers l’arrière.

Hauteur lombaire*
Redressez le siege, 
saisir les deux poignées 
et faire glisser vers le 
haut ou vers le bas.

Hauteur d’assise
Pour lever le siège, 
soulevez le poids du 
corps et tirez la manette 
vers le haut. Pour 
baisser le siège, restez 
assis en tirant la manette 
vers le haut.

Tension du dossier et 
angle de dossier
Tournez la commande 
Your Preference™ sur 
l’une des quatre 
options de confort 
(voir ci-dessus). 

Appuie-tête*
Saisissez l’appuie-tête et le soulevez ou le 
baissez pour ajuster la hauteur. Pivotez en 
avant ou en arrière pour ajuster l’angle.

Plusieurs ajustements trés simples sont possibles pour que vous pouvez assurer
un confort optimal.

*Caractéristiques optionnelles (peuvent ne pas être fournies avec votre siège).
Pour les versions en anglais et en espagnol, visitez www.steelcase.com.
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activada automáticamente
por el peso del usuario

bloqueo del respaldo
a media inclinación

bloqueo del respaldo en
posición avanzada

activada automáticamente
por el peso del usuario con
un 20% adicional

El control Your

PreferenceTM combina

cuatro ajustes simples

en una pieza.

Su silla Think se ajusta ella misma a su cuerpo. Por tanto
simplemente siéntese y no vuelva a pensar a su silla.

ThinkTM

Profundidad del asiento
Levantar la barra y mantenerla, 
desplazar el asiento hacia 
delante o hacia atrás, y soltar 
la barra para bloquearlo.

Altura- profundidad- 
giro de reposa 
brazos*
Presione el botón bajo 
el reposa brazos para 
ajustar la altura. Sujete 
el reposa brazos y 
girelo hacia adentro o 
hacia afuera. Para 
retraer los reposa 
brazos presione hacia 
atrás.

Altura lumbar*
Inclinese hacia adelante, 
sujete ambos agarres y deslice 
hacia arriba o abajo.

Altura del asiento
Para levantar la silla, 
levantar el peso de su 
cuerpo y levantar el 
ajuste. Para bajar la 
altura de la silla, 
permanezca sentado/a y 
levante el ajuste.

Tensión de respaldo y 
ángulo de respaldo
Gire el control Your 
Preference™ a una de 
las cuatro opciones de 
comodidad (ver 
indicaciones 
anteriores). 

Reposacabezas*
Sujete el reposacabezas y deslicelo hacia 
arriba o abajo para ajustar la altura. Pivoteelo 
hacia arriba o abajo para ajustar el ángulo.

Existe la posibilidad de hacer unos ajustes simples para afinar su comodidad.

*Características opcionales (quizás no estén incluidas en su silla).
Para la versiones en inglés y francés visite www.steelcase.com.


